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Qnipqbu 464NMrA3UL
Gplwup wbypwlhwt hwdwuwpwib

c6euUNhrp «KUULES» HUUU3NRY LUSHUDUTL3UL
uvHrururavere 64d HuLs <u3sreu
rurquuunrE-3nNhLL

Munwtwuppnigywt niep Chipuwyhph «Lwdiyy npwdwb £, nph hhd-
pnid puywés Gu pwpnjwpunuwlwt witwyhuph hwéwp wpdwdéynn pGdwbbn,
hbswhupp GU' nwdwbdwbnyayniup, thwnwuppmypyniap, Yndhpp, pnnnpnpent-
pynttp, Ynpbdputnpnuygyniap b ubpnnudippnieynitp: <nnywénid pubinigyut Gu
wnbdmd pndjwy npuduwymd wupndwwptspwt whnpwnwpdubpp p&' <pt, pb'
Unp Yypwlwpwbhg, pwbh np Gpynwt £ hwdwpynid Gt Unipp Inph wbipw-
dwutyh dwubinp: PGpdws pwqdwehy opptiwytbn intuwpwiynmd Gt huybpbi
uwnqdwbnieniutinny, npntip £ ogtinid Gl pwgwhwyinty pwpqdwbnyeywb
hwdwndtpnipnibp:

Pwtiugh pwnbip. d. Cpuwyhp, <wdjby, wupndudwpbsyywt whnpwnwnd,
néwlywb wpdbp, nnplingnypynit, Uuipnyudwpnits, wuppdwdwptisjwt Yapwwp

Lwfupwu Chipuwyhph «<wdjtinnh» wunjwdwugjwt wunpwnwpdub-
ph putwnynudp, ugbkup, np npwup dEdwwbiu wwjdwuwynpywd Gu npw-
dwjh unidting: Uh ujnidl, np hwpdwnp § punpnot) ppple wunpunwpdwjphu
(wymghwyht), nph wppbinhwp Unipp Spph wit npwiq £, Gipp Unwdu
Gwu npwpunnd  guudbihu  Bupwplynd  Bu O8h'  uwwnwuwgh
hwpdwydwup' hngunp wnnwing «pubny», wjuhupt' swbuubing upw!'
swph pwuuwnpyniejwu nne wphwyhppp: Swjpwynnipintup wnkinh k£ niub-
unu «wlwugubipny», wjuhupt' wwuwnwdp uwwnwuwhu ubny, upw
npnidwdp wpgbiyw], epniuwynnp wyunnip dwowytiin b npwuny huy nwn-
uwny hwugwwwpun Uuwndn hwunbiy, bW dwhlwuwgnt (Ouun. 3: 1-24):
Wu uindbu jnipndp £ wpnwgnynd «Lwdjbuny» npudwinud, npuintin <wd-
lGwh hwpp’ pwqwdnpp, hp huy Gnpap Ynndhg wignu (uhdynihly wnnt-
dny npwfunnwd), puwé ypdwynu Gupwpyynd | eniuwynpdw b dwhw-
und wywugubipnh dbg [gpwd hus-np whtin pnyuhg (intiu Shakespeare, 1938:
76-181, act |, Scene)V

Lwditiwnp hwdngnud | twuhw dwdwuwé nbpwuwuubphu pbdp Yypw
fuwnw) <wdjbn wppwjh dwhywu npjuagp’ wju uwwwnwyny, np hnpbin-
pwjpp wdbu hus Yhwuhwuw W pp ywhywdpny Ydwwnuph hp tinpwjpw-
uwwuntgjwu dbnpp, npp tdwu £ twb wundwdwpusjwu tinpwjpwuww-
unipjwup, Bpp Ywjbup uwwund £ Gnpnpp' Upbiht (wju wnnwdnd uw Yw-
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pbih £ hwdwpb) ypyuwyh wynighw): «Cwdtn» npwdwih hhdpnud puywd
pwpnwpwuwlwu, wynghwiht pEdwubpu BU' nwwdwunyeiniu, tnpwy-
puuwwunyentl, thwnwuhpnyeiniu, Ytndhp W 2nnnpnppenieiniu, Yptd-
fuunpnyentu nu ubipnnwidwnnieiniu: Lwuwghwnbihp niutignn pupebtpgnnh
hwdwp hupupu hwuwuwih &, np npwiup twb wdtbwhwéwlu wpdwnd-
ynn pbdwubpu Gu Unipp ppnid’ Uundwdwyusnid: 6Y hbinlbwpwp, qup-
dwuwih sk, np npwdwih Yuwnnigwdpnid ubiphjniujwsd Gu pwgdwpunye
wunpwnwpd wnwppbp htug Uungwdwushg (<hu U Lnp Ynwwpwuub-
nhg): <htu Ywnwlwpwup ywwndnwd £ wnwoht dwpnywihu qnygh ' Unwdh
b Gwjh wuydwu dwupu, <punw Lphunnup Suunywu Jwuht' unipp Yny-
uhg, Upw swpswpwupubph nt dwhywu' hwun dwpnne hpynigjwu: Lnp
Yunwlwpwup hwdwuwnnd £, np <hunwp Yuwnwpnwd £ Uundn Ynndhg
Undubupu wipqwd Opbupp' dwpnnit wquwbiny «Opbuph wubidphg»
(nbu  Lppunnuyjw  Cwjwuwnwu  hwupwghwnwpwuh  Uundwdw)ntus,
Chunw phunnu b djnw hnndwdubipp): Lnp Ywnwlwpwup VEpPYwjwg-
unwd L unp wyfuwphp, nph wpwpnwp <hunw Lphunnup uywndwdp
niutigwd hwywwnh dhongny k:
Wuwbiu, npwdwjh htiug uygpnid <wdjtin pwgwynph nipjuywup b

Lwdjtnh hwunhwdwu dwdwuwy nipjulwut wunud .

| am thy father’s spirit,

Doom’d for a certain term to walk the night,

And for the day confined to fast in fires,

Till the foul crimes done in my days of nature

Are burnt and purged away. (I — V, p.179)

<npn nght Gd.

Trwinwwwpindws Gd npny dwdwbwly ghplinp opoby
6y gbipblubipp thwlyws' Snd wwhby Yppwlubph Jby,
Uhtsl np prnp lywitiphu opliph whné népptbpp
Wnykt i upppytte: (I-V, Lo 35)

Wu hwundwdnid Unipp Spphg ubipwd wunpwnwpd Yw, npp ngnt dw-
uhtu  Jywynipyniuu £, np dwhphg hbwnn dwpnnt hnght  Ytunwuh L.
wunywdwousjwu wunpwnwné £, puwyg ns hpple nupduiyuiu, wy)' YEunwup
dwpn, n dwpdht b nuynp ntuh: UYbhu, nipuwywup fununwd £ hp dtinpb-
ph L npwughg dwppwgnpdybint Jwuhu, Ywpdtiu wpdwquupbing
wunywdwousjwl  hpnnniejniuttipht b Gquwwwnybpwiht duwénnni-
Rjwup:

Uunywdwpusjwu npugh wunpwnwnpdp uywunbiih £ hGnlyw) nn-
ntipnud.

My hour is almost come,
When | to sulphurous and tormenting flames
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Must render up myself. (1 -V, p. 179)

Unip £ pd dwdp,

Gpp 86dpuypl yrwtignn pnglinht

Nbp [ np hplhpts wadtwpnip ptbd:(1-V, Lo 35)

LUnyu dpdwynid Ep hwjinuygbip bwbe wundwdwpusjwu wnpwin NTwqu-
pnupg htwnn dGnwd hwpniuwn dwpnp.

61 ndnfupnid, dpts uw ppwtiowiph dbe kn qppadnid, hp ws-
plinp pwpénpwgnbg, htinyhg Uppwhwdpti pbuw, ti lwqui-
nnupb by unpw gnynid hwbquipwgws: Gr bw wnwnuwlbg Gi
wuwg. <win Uppwhwd, hud nnnpdpp, Gi Nwqupnupb
nunuiplipp, np pp dwiph duypp ppgh opnd, i pu bgnit qn-
ywgth. Npnyhbpple wyu Ypwlp pngh dbo wwwwynd Gd
(Inty. 16-19-31):

Unwyb| htitmwppppwywu £ wunywdwpusjw wwwnnwdubipp hhotigunn
néh U wnoptwlwunigjwu wnnwing wju npwagp, tpp nipjuwlwtwgwsd
wppwtu npnnit’ <wdjbnhtu ywwndnd £ hp dwun uywunygjuwt wwwndne-
pInLun:

Sleeping within my orchard,

My custom always of the afternoon,

Upon my secure hour thy uncle stole,

With juice of cursed hebenon in a vial,

And in the porches of my ears did pour

The leperous distilment... (I -V, p. 180-181)

Wbhts wwpipligned, LGuophg htiyn,

LCuyp wdbopjw hd unynpnypyuti piwd th Gu,
Uwwhny dwidhu' hnpbnpwypn quiihu, dnipbunud £ pud,
Ubhuwy pwitgh pwdniyp (gpwé dh updulp dbg,

64 pnpnyppwpbin  hniep pwhmd £ hd wlwbolubpnd...
(I-V, L9 37)

Udbu hus wjuwntbin hhotigunid £ wunjwéwougjwu wju funphpnwupw-
Ywu npdwagp, tipp Gnbdh ywpunbgnd uwwnwuwb funpwdwuy odh Ykip-
wwpwupny nt wwinhp funupbipny qujpwintig twfu Gywjhu, huly upw
dhongny k' Unwdht' php pniuwydnp funupp Ywebigubing upwug wlwuoub-
nh dtig:

And he said unto the woman, Yea, Hath God said skfath not eat
of every tree of the garden(Genesis 3. 1-2).

hasn Uuypdwé wuwg, pbt npwpippnid qippuninn  dwnbiph
wpninbiipnhg stip Yupnn nupby (Ouun. 2: 1-2):

®npabny deyubp Unipp 9pphg ubpwd wju wunpunwnép' wbwp £
Ugkil, np wyunbin wju puwn gnpdwnnijwu pGdwipnply ninnnpnps t, pwugh
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tiphwunud £ Gpynt npdwuqubiph upnidtivnwgpu, huswybtiv bwle hutnuwghnu
punhwunniejniuubipn:

Lnyu obipuyhpjwt ophtwynd ynidppuypti, pGdwpnppl, Gqundw-
buwt nt ptipntiiughnt wunpwnwnd wwppbp wpbh £ wnbuutp Uwnebnup
Uytunwpwuh htinww| wnwyh htw.

«Gpluph wppwynygynitip bdwuniig dp dwpnnt, np hn uppph
g pwph ubpd ubpdwbbg: 61 tpp dwpnply puh dbo Lhu,
pw potiwdhtl Ghun G gwtwd gnpbtih Ypwy npnd gwibiig ni
quwg» (Uwwnp. 13: 24-30):

Clipuwyhpywu ubippnptipw] hwwnyjwsénd  Uunywdwstgjwu  wunpw-

nwnd £ uwb wnpwwn Twqupnuph hhawwnwynidp:
And a most instant tetter bark’d about,
Most Lazar-like, with vile and loathsome crust,
All my smooth body. (1 -V, p. 181)
6y hwaljupdwhwu dh pnpnipnyayniti plith ynpdwy npupg,
6y quipy nu quighp Yanluny wwiplg nnnply dupdhbu,
Nwqupnuh wbu: (I-V, Lty 37)

Uuwinywdwpusnid Gpynt hwindwdubipnud £ swph nbpp yepwwwhynid
E uwwnwuwhu, huy «Cwdjbun» npwdwind uwnwuwih nbpp yepwwwh-
ynw £ <wdjtnh hnpbinpnpp, ng hwuntt hpfluwunypjut ywwnbwn § nwn-
unwd pwgnud ndpwfunnieiniuutiph nu dwhbph: 64 hp hwpwqww Gnpnp
wwwdwnny <wdjtn wppwih'  ghobpwihu  Jenypjwu dby  nbgbpnn
wuhwughuwin hnghtu, npnnu wwwndbing hp fuhun dwup, wmwpophuwy W
wuptwywu dwhywu wwwdnieiniup, wybjwgundd L.

Revenge his foul and most unnatural murder (1-\1,38):

Lpw hpbowjhu, dwuwn uwwunyejwu ynpbdp hwuhp: (I-V,
ko 36)

Mipjuywuwgwsd pwqwynpp hwywuwnnd L.

Ay, that incestuous, that adulterate beast,

With witchcraft of his wit, with traitorous gifts;

O wicked wit and gifts, that have the power

So to seduce! — won to his shameful lust

The will of my most seeming-virtous queen... (I-V,180):

Wn, wyn 2uwgnn, wqquwhnd (hppp

bp Gwpunwn fubiiph Ywiuwpnwupubipnyg b ubug Ghpplipny
-Uub"p wju fubiphtu U wyju hppbiphu,

Np wju wunhbwu gnpniejLu NLUhu dninptigubijnt-

hp wdnpwh gwuwdnnyejwu hwdwdhwn wpwy
Upwnwpnun  wjuwybu wnwphuwgnyg pwgnthnu  Judpp:
(I-V, k9 36-37):
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Cuwuwint Jwupu unyuwbu pwqdwpehy hhpwwnwynwubp Yuwu pbE
<hu, U pE Unp Ywnwlwpwuubpnd, wybiht' Shpng tniwup wwwnyhpw-
ubiphg dbyp hbug wyn dbenph dwupt £ dp’ ouwghp: Ujuwnbin wnbnpu | uok,
np unipp Ypbidh wnnudny <hu b Lnp Yunwlwpwuubph dhole wugnpwbinn
syw, pwuh np hhup, wwwnybipwynp wuwsd, dwpqupbwunud k, pb qunt &
dbip dtinptinp pwynn ®pyhgn, huy Lnpb wunw £ whw ®plhsp, ny thplw-
gnpdnud £ bul Jbpoht' Uhbn “Ywwwuwnwup ny wy hus E, pwu
wunywdwihu Ypbtdh, hpwlwuwgnd: Lwitiptt pwpgdwuniejwu  dby
(Pwpgu.' <. Uwubhjwt) npwgpwy L “seeming virtous’h huwjbiptiu
puwnguwlnteinlup «wnwphuwgnyg» pwpnniejwdp:

Lbnwppppwlwu nt pwqiwehy Gu wunywdwougwu wunpunwnd-
ubipp hwunwwbu gfuwdnp Yepwwph' <wdjtnp Ynndhg: Gpp <wdjbinu
hp funupnud wunpwnwnund £ wunjwéwougwu dh npwagh Ywd Ybp-
wwph, www nw hpduwywund whbuh wju dwubpnd t, Gpp hupp
fubjwgwp sh duwund: Lw Ywpdbu wupunhww YGpnwdnwd £ dwnpnid
wjuwyhup pwpép nt ybh hwulwgnypubin, huswhuhp Gu hnghtu Ywd
hptignnwyp: Wuwbu, hp hwjnup dGuwfununieniup <wdjtivip uyunud £ hi-
nljw| winnbpny.

To be, or not to be: that is the question:

Whether ‘tis nobler in the mind to suffer

The slings and arrows of outrageous fortune,

Or to take arms against a sea of troubles,

And by opposing end them? (llI-1V, p. 205)

Lhuti| ebi gihubiy, wyu £ fuinhpp.

N'nu £ hngbwbu wybih wquhy,

Swubi| gnn pwfunh wwpuwpwnbpp W ujwpubpp,

(ati qtiup Ytipgputi| gw ni Jhgwtiph dh dnyh punntid,
64, nhdwnpbiny’ Ytipg wwy pninpht: (11I-1, o 77-78)

bp Gpyynyeyntup <wdjtwp nwdnwd £ hognin wundwdwihu W unipp
Yypbdtuunpnipywu:  Ulyuhwjinpbiu, Uundwdwsyniusp wnwudtuwgund L
uppwqwu b wuunipp yphdwnnipintu: Mninuhnwh hbn Juwpwsd gpnygub-
nhg dtynw <wdjbinp pwgwlwusnid k.

O Jephthah, judge of Israel, what a treasure hadsou!
(111, p. 198):

Ny <Gppuyt, nwpwynp bupwybyh, huswhuh quibd nibhp:
(II-1, k9 67)

Lbhpwitiu <hu Yunwlwpwund hhpwnwlywd nwnwynputiphg dalyu
E, ny hwuniu Uundnit wpjwd hp funundwu gnhwpbpnd £ hp dhwy
nunbipp' hp Jhwly quudhu (Twwn. 11: 30-40): Uju wunpunwpény hwdb-
dwwniejwu tiqpbp wugywgutiin <Gthpwtih nt upw nuntbp bW Mnnuhnt-
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uh nt O%bhwih dhol' <wdjbwnp, pynid , wyuwpynd § Mnnupnwipt, np
hupp Ywnwphtuwguh O%LGhwihu W wjuwyhuny Yywpnnwuw ytioghuhu hb-
nnt ywhb| hnphg U upw Ybnunun fuwnbtiphg: Ujnw Ynndphg L hwdbdw-
wnipjniup Yupbilh £ nhuwpyt npwtiv nbupbiph hinwgqu pupwgph wy-
uwny, wjuhupu wju, np L<bthpw)th nuntp udwu OPLhwu k| Ydbnup: Uw
Ywptih £ punpnoti| hppl hwdbdwunnieniu-wpnighw:

Cuptingnnp  «Lwdjbinnw»  Ywpnn £ wnbuub] twl wunpwnwna
wunywdwougwu Yepwwnpubpht' Ywynhnup dbe wnbuubing Ywjbupu,
huy Upbih dbe' <wdjtinn wppwjhu:

«Uunniwd pwph wspny twjtig Upkhtu nu upw pudwubphu,
huy Ywtuh nL upw pudwubiph ypwy npwnnpnishiu
snwndnpbg... Gpp Upwup nwown hwuwu, Ywjtup jwpdwynitg
hp tnpwjp Upkh ypwy bt uywiubg upwu»: (Ouun. 4: 4-10)

Ywynhnup dh wwh gnond £ hp wpwdh hwdwp L npwbu pphu-
nnujw, npwbu pphunnubwlwu ngny nwuwmhwpwlywsd wuhwn' thnp-
&nw £ wnnpbi|, nnnpdnie)ntu fuunnpbip Shpnohg:

And what’s in prayer but this two-fold force,

To be forestalled ere we come to fall,

Or pardon’d being down? (lI-Il, p. 220)

Gy wnnpph dbyg ht's Yw, puwyg dhwju Gpyne gnpniegyniu. -
Pnpdwlphg wwhyhy, pwuh skup puljwsy,

Gy ubpnuw gquuby' puyubinig htwn: (-1, E9 103)

Unipp Gpph db9 owun GU hhpwwnwynidubipp wnneph ybpwptpjw,
uwlwju huswbu hwynup £, Shpng wwwnyhpwuubiph dbo hwpwunlinn hw-
qwuwwgjwuip npuk gnpd ulubiing wnwy wbwp £ wnneh Uuwndn ophunt-
Rwdp wju wubint, huy Geb hus np pwu pwplwgund nt ypnngbigunwd L
ptiq, nipbdu whwnh wnneb] Uuwndniu, np tw 6hown ninh gnyg wnw b ub-
pnwd wwppguh: (Uwwpe. 6: 5-13)

Ywpbih £ wub], np Ywynhnup ytpnhhgjw funupbipp wjuwbu wuwd
wunywdwpusjwl «htinwgywd» wunpwnwné k£, pwuh np dhwju wpwnwgn-
(N £ wundwdwougjwu dhwnptu ni qunwithwpp wnneph Ybpwpbpwi,
pwjg sh wpuwgnind nplt Yntuyptiv npwa Yud Yepuwwn:

Wuwnbin dtd hGwmwppppnieniu £ ubpyuwywgund wju thwuwnp, np
Yjwynhnuht, ny hp dbo wdpnnowgund k tnpwjpwuwwuh, nwywébwuh W
thwnwdnh pwgwuwlwu Ybpwwpp, dwunp Gu pphunnubwlwu w)-
fuwphh qunwtwpwiunuwlwu b pwpnughunwlwu wnpdbpubpp, pwg
hupu hp gnpény hwlwunid £ npwug: SEpnpnin pwgnthnt funuph dbio
hwdwpw sywu wunpwnwpd wnwppbp n's Uundwdwoushg, n's £ nhgw-
pwuniniupg: Ypwlwu putwnwwubphg deyp' UWdwunw Uwphwpnp,
Qtipwnpninpu wujwund £ «Chpuwyphph Gtipnpnin bW <wdjtnh hwlyw-
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wwwnlbp»: Cwditiwp thhihunthw £, ghnuwlwu, dhusnbin Stipunpninp hw-
qwuwpwp phs Yppnyeniu unwgwd wud, pwuh np, huswbu uskighup, win
dwdwuwyubpnud punniujwd skp Ywuwtg hwdwp pwnpdp Yppenyentu
unwuwy: Nwwnh, Yupnn Gup Gupwnpb]’ Spupninp hwdwuwpwunid sh
unynpbip L, htnbwpwp, pwdwlwupu Yppywsd &' nhgwpwunigyniuhg Yud
Uundwdwpushg wunpwnwnd Yuwwnbint hwdwp: Uhwy wunpwnwnpép
Qbpunpnin pwgnthnt Ynndhg “mermaid” (hwybpdwhwpu) pwnu £ suwjwd
wnlw Gu Ywpdhpubip, np “mermaid” pwnp hunwy wunpwnwpd sk nuuw-
Ywu nhgwpwuwlwu Ytpwwnhg. hwytipdwhwpuubp Ywu bwb {nwhuw-
Jhu Epynutiph nhgwpwuniejwu dtg:

Her clothes spread wide;

And, mermaid-like, awhile they bore her up. (1V;¥ll 245 )

bp hwqnuupttipp, thntiny hulnyts 9pph Gplupt,

Uh pnwybt uppwt énduwhwpup wbu (bpl pnutight: (1V-V,

ko 145)

Cuwn MNnptipwn Nineh’ «dnwhwpuutipp» (“sirens”) Ywuwyp thu, nypbp
thnpénud - thu  hptiug  pwlwpnp qgbip Nnhulwhu, L Jdhguwnwpjwu
Uugihwjnd upwup gnignpnynd thu {inwwhuwjhu nhgupwunipjwu hw-
Jpdwhwpubiph (mermaids)htwn: Uwlwju pynd £ Nnyep dhwlu &, ny
hwybpdwhwpubipht hwdwpnw £ nwuwywu nhgwpwunypjwu dwu hbiug
wju ywwbwnny, np upwup gnignpnynwd tu dnwhwpubiph htiwn:

Thgwpwuwlwu nu hpuyunwlwpwuwiht - wunpwnwpdubph  hwu-
nhwynw Gup <wdtnh wju funupnwd, npuntin bw wunpwnwnund £ wyni-
ghwjh hpduwywu wnpjniputippt, W hwdtdwwnie)niu wd gniqwhbinubp
E wuglwgunw nhgupwuwywu nt hhuyunwwpwuwiht hwulwgnyputph
dhol,, ophuwy' wju npwgnud, tpp <wdjtwp hbp hnpp hwdbdwwnnd
Gpbp wunywdubiph htin W wujwunwd wju hwwnywuhubpp, np punpng Gu
hp hnpp W nhguwpwuwlwu hwjnuh wunywdubiphu.

See, what a grace was seated on his brow;
Hyperion’s curls; the front of Jove himself;

An eye like Mars, to threaten and command;

A station like herald Mercury

New-lighted on a heaven-kissing hill;

A combination and a form indeed,

Where every god did seem to set his seal... (IllgV223)
Stu h“us opunphp Yw wyu ntdph Yppw.

huYy <hwbtiphnuh qwugnip Jupubnp,
Awlwuwp Ywpdbu Upwdwagnhuu L,

Uspp Upbuh, uwuwnbint hwdwp W hpwdw,bint.
Utigwédpp updwu pwupkip <tpdGuhu.
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Np Gpyuwhwdpnyp dh |Gnwu yppw unp howd [hup.

Uh hwdwnpnipntu, dh al, hujwwbu,

Nph ypw Yupdtiu wdbu dh wundwd hp Yuhpu £ nppk...
(II-IV, £9 108):

Nuwgpwy E, np Uwubhjwup pwpgdwunygjwi dby tippbdu Yyhpwnnid
E hwjbpbu wundwdubiph wunwuubpp, oppuwy’ Upwdwgn, Upbu:

Ctipuwyhph wyu tpynd <wdjbn wppwt hwdtdwwnynud £ “Hiperion”,
“Jove”, “Mars”, L “Mercury” wunmywdubiph hbwn, huy hwbpbu puwgpnd’
<hwbiphnth, Upwdwanp, UnGup L <Gpdtup htwn:

<wpy t ugb, np hwbpbu pwpgdwuniejwu dby unyunipjudp wwh-
wwuyt| £ nhgwpwunieginiuhg dbgq hwjinuh <hwbphnt wuwndnt wuntup,
nphu npwdwjnd Gipuwhpp wunpwnwnunud £ Gpyhgu: Ybpnhhojw| hwwn-
qwoénwd Lwipdtinp pwpynd £ <hwbphnuh bW wy nhgwpwuwlwu Yytip-
wwpubph htn hp hnp wpnwphtu udwunwegyniuubipp, wjupupt' pupbpgn-
nhu ninnnpnnud £ yGpwuwtint nu yGpwhdwunwynpbiint hp bwfuwghunb-
Lhpp:

Cwdjbin wppwt wjunthtinb hwdbdwngnud £ «Quiy» nhgupwuwywu
wuwndnt htw, huy hwbiptu pwpgdwunypjwu dby nw Upwdwqnu k, ny
hwjwnuh £ npwbu hw) hht wunywdubiphg wibuwyw)tiswywqdu n. gbint-
ghlp:

huy U.U. Ypyuwowpwup «Yhguwpwuwlwt pwnwpwis-nd Upw-
dwqn wuwndnt Jwuhu gpyws k.

«Upwdwqnp hphti huybph qbpwagnyt wupdudt En' bpluph ne Gplpp

wpwphsp, pninp wupnyudtnh huypp: Lw Ynsymd tp «UGS L Upp

Upwdwgn»: <wdwwwipwuppwbond £ hnbwlwit Ruupb:  buswbu

Yyuymid - Gt Uqwpwbqgtnnuph U tunpGliwgnt  wwippdnisynibibnp,

Lwywuypwbnd wwbpbtnuh qnipu Yuwbqtws tp Upwdwagnp, hppl

qbipwgnyt wupndwé, pinp wupdwdstlbiph huypp b Gplph wpwphgp,

npp hnyeyntt U pwpopnigynit £ wwpqunid wppuwnhpti b wphnyaynit
puipfunid dwpnlwbig»:

Uyupupt' Gpynt wundwdubipu £ tnbp Bu wundwdubph hwyp hbpw-
Unuwwu wofuwphnw b hwdwwwwwufuwund Gu hniuwywu nhgupw-
unipjwu gintju Ywuquwd Ruuphu: Gppnpn nhguwpwuwywu YGpwwnp, nph
uwuwnnn W hpwdwynn hwjwgph htin £ <wdtinp hwdtdwnnd hp hnp ybh
Ygywédpp Thpuwhph unbindwagnipdnipjuu dby' Uwpu wundwdu k, huy
hwjbpbu pwpgdwunyejwu dby' Upbup:

Gy, ybpowwtiu, ytipoht nhgwpwuwlwu wuwnywdp, nppu Lwdjbnp
wnusnud £ hp hnp Yepwwpht' <bpdbuu £, wugtpbu puwgnph dbg' Utip-
Yniphu: Wuwinbin hbwnwppppwywu £ wju rwuwnp, np el hpu hniwwywu W
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pE hhu hnndbwlwu nhgwpwunyejwu Jby <bpdbup unyuwywuwgynid
Utpyniphnu wuwndn htiwn:

Lbpwunuwlwu wyu Gpynt wunywdubph dwuht hwdwpjw Unyu nb-
ntynypintut Gup unwunw twl U. U. YpYwowpwuh ybpnugjwy Hgw-
pwlwlwl pwnwpwuhg.

Gpypnpn wugqwd <wdjbnp wunpwnwné £ Yuuwpnud <hwbiphnuh,
Gpp hwdbdwunnwd £ hp hnpp hnptinpnp htwn:

So excellent a king; that was, to this,

Hyperion to a satyr. (I-Il, p. 169)

hbs Ubs pwquwynp,

Np upw dnipp uyts bp, pts <pwbiphntp dp uwippph dnep:
(-1, ko 19)

Wu hwugwdwupt nt ywwnwnwupp, np wppwjwqu <wdjtinp qgnud
E wppwih ujwwndwdp, Ywpbiph b wbuub] puswbu wdpnne npwdwh dbg,
wjuwbiu k| yepnhhgyw hwndwdnid, Gpp tw hwdtdwwnud £ hp hnpp <p-
wbphnup' nwuwywu nhgwpwunigjwu whwnwuh htwn: Uywudwsd wppwih
wunywéwudwu YGpwywpwupp wybh £ pungdynd, Gpp uw Ywynhnu
pwqwynpht hwdtdwwnid £ uwwhph hGwn, npp Yuwpbih £ punnwtp np-
wbu hwywnpnye <hwbtpphnuh Yapwwpptu: Uwwnppp Ybu wdh, Ybu dwp-
nnt YGpwwpwupny twy Ep, npp hwjnup Ep php hGunwubp fwupnyg W
hwppbgnnniejwdp:

| would have such a fellow

whipped for o’er-doing Termagant,

it out-herods Herod: pray you, avoid it. (Ill-11, B08)

Uwpwybi| v Ynigbih wyn nbuwly wpwpwshu,

np Stipdwgbunpu k| gipwqwugnud £,

<bpnyntiupg k| hpnynwunwd E: funyu winip, juunpbd, wn
pwuhg: (-1, £o 83)

Uhouwnwpnuwtu Gypnwuwjnd Stpdwgbunp wuwndn wuntu p, nud,
puwn Gypnwwghubiph, Gpypwwanid Ehu dwhdbnwywuubpp: <Gnwaqujnid
pwqdwpehy dhotwnwnwu whtuubpnud SEpdwagbunp nwnpaéb| £ wnwug-
pwjhu Yapuwwn:

huy whw, Gpp funup £ qund wju Ywd wju hpwyhbwynd gnpdbnt
dwupt, U <wdjbwnp, U npwdwh dnw upbnp gnpdnn Yepwwpubph
funupnud wybijh 2w wunpwnwpéd tnwppbip Gup byuwnnud ny R nhgwpw-
unieyniuhg, wy Unipp Snpbiphg, npnd Ywpdbu wybih £ pungdynd wju
thwuwnp, np upwup wwpnd U unp' pppunnubwlywu wotluwphnd, nwu-
whwpwyyb) Gu pphunnubwlwu ngny: <wdjbnp pwqdwehy wugwdubp
E hp pwnbipn hwuwnwwnd, np hupp pppunnuyw £ Ldwu Ggpwhwug-
dwtu Yunbh £ qw) bpw pwgdwphy wnneputiphg wn Uundwsd: Swppbin

60



L6R4ULULNKME-3NRL

hpwyhdwlubpnd uw nhdnd £ d&'pp Shpnop, db'ne Gpluph uwwuwynp-
ubiphu, Jb'pe hppwnwyubphu. dh hwugwdwup, np fununud £ upw funuph
g|npw| ninnwdéhg hwdwuwnbipuinh «ybphu» Yuwwh dwuhu:

O God! God!

How weary, stale, flat and unprofitable,

Seem to me all the issues of this world! (I-11,169)

Uuwndw’s hd, Uundw’s,

huswb v nwnuwih, wuhwd nu nwthwy,

®niy Gu ppynd pud wpfuwphh pninp Jwjbswupubipp:

(-1, £ 19)

Lwwnywdnid, unyupul wnwug wunpwnwpd wwppbp thunpbing, Yu-
pth £ wbuubp Unipp Spph hGn wnugnigyniu: Lennygjwu dbe Uuwndniu
nhdtip, Shpnop nhdbip hupuht pphunnutiwlwu Gpunye £ 64 www,
wnwudht nwnpniejwdp hweonpn wnnnbpp puubinig hbtiwn, unyuwbu
hunmwy tpunwd £ uwndnutipgnith bW <wditiinh hngbiypbwlubph udwunti-
pIntup, wiu £ Gpypwihtu Yuuph ujundwdp upwug wunwppbpniegniup:
Cwdjtinh tunuptipp wunpwnwddwu gnpdwnnyph dhongny unhwnwd Gu
puptingnnhtu yGpwhdwuwmwynpbiint Ywd yGpwuwtint ng @G hus np Ynuy-
ptin hwdwwnbipun Uundwdwoushg, wj wywpquuwbu ybipwguwhwwnbnt
wju Ywd wju pphunnubwywt qunwithwpp' ndjw Yepwwph b hp ubthw-
Ywu dyuwpwuniywu hwdwnpniejwdp, huswbu hGunlyw|] opphuwyntd.

Why, what should be the fear?

| do set my life in a pin’s fee;

And for my soul, what can it do to that,

Being a thing immortal as itself? (I-1l, p. 178)

husnd”, Jwfuu h"us £. Yywuppu hud hwdwp dh wubin swndt.
bul quiny hngnw' h"us bw Yupnn £ hd hngniu wub,
Lwuh np hp whu tw b wudwh E: (I-11, ko 33)

Cwjbipbu puwgpp db9 htiug wnweoht wnnnp gujnniu wunpwnwpd L
39-pn uwnUdnupt, npuntin funuynud £ Gpypwiht Yywuph niwjuniygjwu dw-
uhu: Gpb wunpwnwpé wwppbpp nhgwpwuwlwu W hhuyunwlywpwuwjhu
YGpwwpubphtu npwbu Wwwybpwynpdwu b wjjwpbpwywu dhong Lthu
Swnwjnud, www ULnp Ynwlwpwuhg ubipwéd wunpwnwnpdubipp wybip
owwn ybip U hwund npwdwih b Lnp Ynwywpwup pdwwnpy W ujndb-
wnwjhu punhwupnueniuutipp, huswbu ybpnhhgyw ophuwynwd: <wdjtivp
uwndnubipgnth bdwu nwwjunyenu £ hwdwpnd  Gpypwght - wupp.
Wwupu hp hwdwp «dh wubin swpdti»: Uugtpbu puwagpnid “I do set my life
in a pin’s fee”wpunwhwjwnnientup Ywpnn £ wjupwu b pwgwhwjun gjhub)
puptingnnh hwdwn, dhusntin hwjtpbu pwpgiwuniyjwu dby wju pwpg-
dwush wunpwnwnpddwt 2unphhy pwgwhwjnnd £ Yjwuph nwnunigjniu-
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ubpp dwrwywd twuphwih wppwjwqup b Ywuph ubinnyenituutng uw-
nwé uwndnutingnth hngbyhéwlyubph nu wwpnwubph punhwupnie)niun:
Wjuwntinhg htitmunwd E, np pwpgdwunipiniup unyuwbiu gwun dbd tpwlw-
Ynientu ntuh wunpwnwpdu puyuwitiint hwdwn: Uwutwynpwwbiu, nygjw|
ophuwyntd “I do set my life in a pin’s feetupunwhwjuinnyeniup hwdwunbipu-
nhg nnipu hwdwpjw nshts sh wunwd dwdwuwlwyhg pupebpgnnhu, wju
dhwju hweonpnnn dwnph htwn puebtipgnnp Ywpnn £ puyuwit| npwbiu «htinw-
ynp wunpwnwpé»: W Ybpw b hwbpbu pupgdwuntgjwu dbg. hweonpnnn
dhwpu hp htippht wunpwnwpé £ pphunnubwywu deYy wy ybh qunw-
thwpph' hngnt wudwhnipjuu qunwitwphtu, Ywd unyuphuly gqqugdwup:
Lwdjtinp sh Jwfubunw Gpypwihtu Ywuphtu hpwdbon nwing bW ghinwy-
gnud £, np nw sh oquh hpbu wqwwnyb| hp ubinnyenituutinhg, pwugh hnghu
wudwh : Cunniub) hngnt wudwhnygjwu dwuht qunwtwpp' upwuwynid
E puywywu pppunntjw hub): <6ug hngnt wudwhnigjwu nt hwpnigjwu
gunwthwnu £ pppunnutiwywu hwjwuinph 4tdp:

Lutwpyywsé ophuwlubph wnwudhu-wnwudht nhunwpyndp wpnbu
huly gnyg L wwihu, np unp hdwuwn duwynpbijnt htivn dEYuntin wunpwnwp-
&h nbwpbpp hGwnwppppwlwu Gu bwl hpbiug Nnbwlwu pwgqdwquunt-
pjwdp U gnpdwnnypubpny: Snpdwnnypubiph pwqdwqwuniejwu Jbo
npwup ubipyuywund Gu dbq npwbu hwyhpd punipugpnidubn Ywd pb-
dwphly ninnnpnpstibin, bwl htipntiughnt, hniquulywt ynwpptin:

<bug wju wnnwiny k| dbp nwuinwuwuppnipjwt wbuwuyjniuhg dtd hb-
nwppppnieintu Gu - ubipyuyjwgund twb npwdwih djnw Yepwwpubiph
funupnid nbin gunwé wunpunwpdwhtu mwppbiph Yhpwnnieniuubpp:

Wuwbu, npwdwih hGug uygpnd, tpp <npwghnt, Ptnuwpnnu b
Uwpgtignup putwpynid Gu nipulywuh hwjnuybp, Pinuwpnnu wunud £.

It was about to speak when the cock crew. (I-LG5)
Funubiint ypw En, Gpp np wpinpp Ywusk uuwy: (-1, £ 14)

<npwghnt wybjwgunud k.

And then it started like a guilty thing

Upon a fearful summons. | have heard,

The cock, that is the trumpet to the morn,

Doth with his lofty and shrill-sounding throat

Awake the God of day... (I-ll, p. 165)

Gy bw spwgwy huswbiu hwugwagnpd whwynp Ynshg:
Lubi| 6d, wpinpu, wjn wnwynunyw 2Gthnpwhwpp

hp pwpapwhugniu b gh| hwgwany

_Ruwppubtigunwd £t opdw Uuwnpdntu...(I-1l, ko 14)

Cwwndwdp hunwynpbt wpunwhwjndwsd  wunpuwnwpsu £ Unipp
Qpph wdbuwhwynuh npuqubphg deyph" MbEwnpnu wnwpjwih nipwtwnt
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hwjinuh npwagh: huswbiu ghwnbup, swpswpybinitg, fuwsytinig W hwnnt-
RINLU wnubinig wnwy, Gpp Lphuwnnup [ywunw £ hp wowlbpnubph nn-
ubpp U hnpnnpnud funuwph |hub], bw twb Ywufuwy hwjnund £, np <ni-
nwu Jwwnubine £ hpbu, huly Mbnpnup' niputiwine:

«btd hwdwp Yew upn Yywu. drdwppy, Godwphy Gd wunid plig, np

wpwnuwnp nbin wbswds sh |hup, Gpp nne tptip whqud hud nipwgud

[/[/ﬂlbu» (13238)2

Un wjuop wpinph Ywusp Yupdbu Uwjuwggnipugunn wqnwuowu p-
Uh, np swbiwp E unb, fuwpb), npwuw), swpwgnpdtip: Unwynundw wyn 2b-
thnpwhwpp Ywpdtiu hp ghp Ywusny quppubigund £ opdw Uuwdniu, W
GpYyninhg wdtu huy b wdbu np qquuwmwund Gu, huYy ghobipwihu pwihw-
nwopohy pwunwagnipwl nghubipp hwulwund Gu, np hptiug nbgbiptint
dwiwuwyu wjwpnywsd t: Uhw ph pusnt wuynd t. «6Y bw spwguy,
huswbu hwtgwagnndt whwynp Ynspg»: Gpb tw opyw 2tithnpwhwph Yn-
shg swuhbunwuw, tw «hwugwagnpd» Yihuh, np fuwfunnd £ Uundn opbu-
pp:

Lbpwghnih' Yhinbupbpgnd Ypenipniu unwgwd wju Gphnwuwpn
ghwnuwywuh funupnid wnlw GU wunpwnwpd wnwnppbip.

As stars with trains of fire and dews of blood,

Disasters in the sun; and the moist star,

Upon whose influence Neptune’s empire stands.

Was sick to doomsday with eclipse. (I-1V, p. 164)

Uuwinbp nnipu Glwu' hpbinbu gbubpny. wpjwu gnn howy,
Gy fuwugwpnud Yup wptiquyh dbg: Wu tnwdniy wuwnp,
Np ubipgnpénud £ LEwwnnilup whtin wewnnyejwu Ypw,
Wuwbu hhywun £p hp fuwdwpnuhg,

Np Yupdtu dnwn Ep wofuwphwugnidp: (-1, £ 12)

“Neptune’s empire” pwnwwuwuwygnipintup ninnuyh ytpwpbpnw £
nhgwpwuwywu Lhwwnntu wuwndniu:

Lpw wyu funupbipnud wunpwnwpé b gununud Uundwdwausnid’ <wjn-
unigjwu dbio uywpwagpywsé wotuwphwugnuip, np uywuynd £ dwpnynt-
pjwup’ Lphuwinuh Gplpnpn quiunhg wnwy.

G Gpp pwgytig Yuppp, wbuw, np dtd Gpypworwnd bnwy. G

wpbiquyp wdpnnonyht ubiiwgwy, huswybiu widh dwghg hhuwd

Ywpwbiwp, Gr nupuu wdpnnonyht nupdwr huswbu wppib: G

Gpluph wuwnnbtipp pwthnibght tplph Jpwy hugwtiu intiptip: patiung,

np nidghu swpdind £ hnndhg (Cwjuinu. 6: 12-13):

Uundwdwpusjwt hhdp nwutignn gtipuwyhpjwtu gpuljwt wunpwnwnd-
ubipp ny RE unuly wunpwnwpandubp U, wjl win unyu’ vwypw| wppb-
wnhwtipp Gqunbwlywu pwpdwgnudubip:
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Pwuwinnpbit, wdthnihtiny ybipnhhojw) wunpwnwpdh ophuwlubpp b
upwug ybipnwdnigyniup Ywpbith £ uuwnb], np hwdbdwwniginiuubipp ht-
nhuwlwihu wunpwnwpdh hGunbwup Gu: Ujnwu Yuplnp nhunwpynidp, np
dwdwuwlwyhg puptipgnnp Ywpnn b wub), wju E, np <wdjtnp hphd-
wywund wunpwnwnd § Juuwpnd nwuwywu nhgwpwuniejniuhg nt
<hu Ynwlhwpwuhg, wjiu nbwpbpnd, Gpp tw gniquhbinutp £ wuglywg-
unud hpbu opowwwiinnn dwpnywug W hhtu woluwphp Ypwwpubph dhol:
Syjw| nbwpnud wunpwnwnpép hwunbu £ quihu npwbtiu ywwnybpwynp-
dwtu wjjwpwuwlwu dhong, nph oguniejwdp puebtipgnnp Ywpnn £ wbuub
hwdtdwuwnynn Gplnypubph udwunieinutbpu nL nmwppbpnigynuubpn:
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I'. TEBOPI'SIH — buéneiickue annozuu ¢ mpazeouu <l amnem» Y. Illexcnupa
U UxX nepeeoo HA apMAHCKUIl A3bIK. — B cTaTbe paccMaTpUBAIOTCS AJUTFO3MH KakK U3
Berxoro, tak u u3 HoBoro 3aBera, Tak Kak OHU SIBJISIOTCS HEOTHEMJIEMOM YacCTBIO
bubnuu. Marepuanom i aHanuza mnociuyxuia Tpareaus <« amuer» Yunbsima
[lekcnupa, B OCHOBE KOTOPOM JiexkaT Takhe 4acTo yIoTpediseMble MPaBOyunTeIbHbIC
OubJeiickue TOHATHS KaK W3MEHA, TINECIaBHE, JIOKb, JHIEMEPHE, MCTUTEILHOCTh U
CHUCXOJIUTENbHOCTh. [IpuMepbl WILIIOCTPUPYIOTCS TMOCPEACTBOM IE€peBOAa Ha
ApPMSTHCKUU SI3BIK, TaK KaK UMEHHO IMEPEBOJI JaCT BO3MOKHOCThH BBISIBUTH BCE HIOAHCHI
Y MOITMOHAJIbHBIE OKPACKH.

Knrouesue cnosa. V. llekcnup, « amier», Oubielckas anaro3us, CTUIHCTH-
YyecKasi 3HAaUMMOCTh, Tpajerus, bubmus, oubneiickuii oopas

G. GEVORGYAN - Biblical Allusions in the Tragedy “Hamlet” by
Shakespeare and Their Armenian Translatior.The paper deals with allusions from
both the Old and the New Testaments, as they makanuinseparable part of the
Bible. The tradegy “Hamlet” by W. Shakespeare hesnbanalysed in this regard, as
the play is primarily based on such commonly usedahconcepts as betrayal, vanity,
falsification, flattery, vindictiveness, and forgivess. Numerous examples are
illustrated in Armenian through translations, bessadhey enable to reveal all the
nuances and emotional colouring hidden in them.

Key words:W. Shakespeare, “Hamlet”, biblical allusions, syt value, tragedy,
the Bible, biblical character
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